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Summary: The article is devoted to the research of discourse markers as a
cognitive phenomenon in the language system. The cognitive features of
discourse markers consist in their ability to affect the interpretation of dis-
course and its logic by the recipient of information. While discourse markers
form a linguistically heterogeneous class of language units with different
semantic and grammatical properties, the immanent property that unites
them into a unified linguistic class is their peculiar cognitive power in dis-
course.

B coBpeMeHHO# IMHTBUCTHYIECKOI HayKe BCe OOBIIHI HHTEPEC TPOSBIIACTCS K
M3YYCHUIO sI3bIKa KAK KOTHUTHBHON CIHOCOOHOCTHU, YTO MPOSBISETCS B CIICIH-
¢uKe WcciaenoBaHMiA, HAIPABICHHBIX HA BBIABIICHHE 0COOEHHOCTEH (PyHKIIMO-
HUPOBAHMS SI3BIKOBBIX CPEJCTB, YYAaCTBYIOIIMX B KAaTETOPH3AIMHA W OCMBICTIE-
Huu peanbHoro mupa. Kak ormeuaer H.H.bongsipeB, «ucciieoBaHue SI3bIKO-
BBIX KaTeropuil HEBO3MOXKHO BECTH B OTPBIBE OT MOPOXKIAIOIIMX UX MO3HaBa-
TEBHBIX TIPOIIECCOB U, TIPEKIE BCETO, MpoIecca KaTeropu3aIii, KOTOPBIN SIB-
JIIeTCSA OMHOM W3 Bemymmx (YHKIWNA 4YeIOBEUeCKOro co3HaHus» [Bbommpipen
2006: 5].

Bwmecre ¢ Tem mcciemoBaHue s3bpIKa C TMO3UIMN, XapaKTEPHBIX AJIS COBpe-
MEHHOW KOTHUTHUBHOW JIMHTBUCTHKH, HE SBJSETCA MPUHINITAAIGHO HOBBIM SIB-
neHreM. PaboThl Takux ydeHbIX, kak B. ¢on ['ymoonbar [1859], A.A.IloteOHs
[1862], a Taxke OoJnee MO3OHHME CEMAaHTHYECKHE TEOPHH, BBIABHHYTHIE B XX
BEKe TaKUMH y4IeHBIMH, Kak A.A.Y dpummena [1961], B.I'.I'ak [1974], b.A.Cepe-
opennukoB [1976], H.JI.Apytionora [1976], B.3.ITandunos [1977], E.A.Ky0-
pskoBa [1980], FO.H.Kapaynos [1980, 1987], I'.B.Kommanckuii [1980, 1984],
10.C.Crenanos [1995], B.H.Tenus [1996] u ap., ecTb NOATBEPKACHUE HCCTE-
JIOBATEIILCKOTO MHTEpeca K M3yUEHHUIO A3bIKa B KOHTEKCTE KOTHUTHBHBIX MPO-
eccoB. HoBBIM ke JUIs SI3bIKO3HAHUS SABISETCS KAYECTBEHHOE MapagurMaibHOe
CMEIIeHNE JTHHTBUCTHYECKON HAYKH B CTOPOHY aHTPOIOIIEHTPU3MA H MEHTalIh-
HOI CEMAaHTHKMU.

ITosiBneHne KaueCTBEHHO WHBIX METOJOB M MOIXOJ0B K U3YUCHHIO S3BIKO-
BBIX SIBICHUU U Pa3BUTHUC HANPABICHUM JTUHTBUCTUYECKOTO HCCICIOBAHUS, BhI-
XOJISIINX B 00JIACTh CMEXHBIX HAYYHBIX JAUCIUIUIAH, OTKPHIBAET COBPEMEHHBIE
MIyTH TEOPETUIECKOTO OCMBICICHUS JUCKYPCUBHBIX siBeHU. K mccnemoBanu-
SIM SI3BIKOBBIX €UHUII, BBHITTOJIHEHHBIM B PYCJIi¢ KOTHUTUBHO-IUCKYPCUBHOM Ma-
paaurMbl, IPEABSBISIOTCS TPEOOBAHUS CITYKUTh YICHEHHIO KapTHUHBI MHUpa Ha
peneBaHTHBIE (PparMeHTHI, MMPOTHUBOIIOCTABIEHHBIE IPYTHM, W OJHOBPEMEHHO
COJICMCTBOBATh UX KaTETOPU3ALINH.

Ba)KHO, YTO A3BIKOBBIC ABJICHUA M HUX XaAPAKTCPUCTHUKU H3YYAIOTCA HE
CTOJIBKO C TOYKH 3pCHHUA Ka4y€CTBa I/IH(l)OpMaIII/II/I, CKOJIBKO C ITO3UIIUH €€ pac-
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npezeneHus: Ha moBepxHocTH cioBa. Kak ormeuaer JI.B.Uepenanosa, «omuca-
HUE MHUpPa — 3TO OJHOBPEMEHHO CBUAETEIHCTBO CTOAIIEH 32 HUM KOTHUTHBHOM,
MO3HABATENBLHOMN NEATEIBHOCTH, HO TaKXKe U JEATEIBHOCTH 10 CO3AaHUI0 IUC-
Kypca, TEeKCTa, peueBbIX npousBencHuit» [Uepenanona 2001: 192].

B cBsi3u c BblllleCKa3aHHBIM HAy4YHBIM MHTEpEC ISl JUCKYPCUBHOM JIMH-
TBHCTHKH IPEICTaBIsIeT MccieqoBaHie (eHOMEeHa TOSBICHUS U (YHKIMOHU-
POBaHMsI TUCKYPCHBIX MapKepoB. [IMCKypCHBIE MapKephl B COBPEMEHHOW JIMH-
TBHCTHKE PacCMaTpPUBAIOTCS KaK I'eTEPOTEHHBIH KIacC HEU3MEHSEMBIX JEKCH-
YEeCKUX CIUHHMII, HE COBMANAIOIINX MO (YHKIMOHAIGHBIM W JUCTPUOYTHBHBIM
KayecTBaM, HO O0pa3yloIlMX EeIUHOE JMHTBHCTHYECKOe MpocTpaHcTBo. Ilpo-
O5eMBbl TUCKYPCHBIX MapKepoB KakK «(OpPMajbHBIX SKCIUIMKaTOPOB CEMAaHTUKO-
CHHTaKCUYECKUX, MParMaTHYECKHX, apTyMEHTaTUBHBIX, KOTHUTHBHBIX U JIPY-
THUX CBsA3eH B CTpykType auckypca» [[IpaBuxoBa 2004: 51] mpuBiekaroT Bce
OoJiblliee BHUMAHHE JIMHTBUCTHYECKOTO COOOIIECTBA [Ostman 1995; Foolen
1996; Fraser 1999; Schourup 1999] B ucciemoBaHUAX Pa3IUIHBIX S3BIKOB
[Giilich 1970; Roulet et al. 1987; Schourup 1985; Warner 1985; Schiffrin 1987;
Blakemore 1988; Brinton 1996; Fraser 1988; Hansen 1998; Jucker, Ziv 1998],
BCIICZICTBUE YETO CYIIECTBYET OOJIBITON «TepMHUHONIOTHIECKHi pazopocy [[Ipa-
BukoBa 2000: 24].

JI.B.IlpaBukoBa OTMEUAET, YTO «3TU MaJIeHbKHE (PYHKIUOHAIbHBIC €AUHU-
1Bl QUTYPUPYIOT HOJ Pa3IMYHBIMHU HAa3BaHUSIMH: TUCKYPCHbIE Mapkeps! [Schif-
frin 1987; Fraser 1990, 1996; Hansen 1998; Jucker, Ziv 1998], auckypcHbie
gactuiel [Schourup 1985; Abraham 1991; Kroon 1995], muckypcHbie KOHHEK-
tuBbl [He, Yongpin 1999; Higashimori 1996; Rouchota 1996; Unger 1996],
nuckypcHbie orepaTopsl [Redeker 1991], nuckypcHubie ciioBa/ mots du discours
[Ducrot et al. 1980], nparmaruueckue mapkepsl [Brinton 1996; Andersen 2000],
nparmatudeckue dactunpl [Ostman 1981], nparmaTuueckue Beipaxkernus [Er-
man 1987], nparmarnyeckie KOHHEKTOPHI/ connecteurs pragmatique [Roulet et
al. 1987; Gutt 1988; Enico 1995], xonnektussl [Blakemore 1987], uactuibt
BhICKa3bIBaHMs/ particules énonciatives [Fernandez 1994], cemanTuyeckue orpa-
HUYHTENH Ha pereBaHTHOCTH [Blakemore 1987], MeTanuHrBUCTHYECKHE OTIEepa-
Topsl [Nyan 1995], myukrops! [Vincent, Sankoff 1992], curransl cerMmeHTaIInn
tekcra/ Gliederungssignale [Gilich 1970] u ap.» [[IpaBukosa 2000: 24].

Wzydenne pa3nuiHbIX MOJXOMO0B K UCCIEIOBAHUIO JUCKYPCHBIX MapKepOB,
B TOM 4HCJI€ KOTHUTHUBHOTO IOAXO[a, MOKAa3al0, YTO AUCKYPCHBIE MAapKEphl B
KOMMYHHKAaTUBHOM JHCKYPCE BBITOTHIIOT 0COObIE KOTHUTUBHO-IUCKYPCHBHEIC
(byHKUUH, 2 UMEHHO:

1) HEecyT CHMBOJIMUYECKYIO HH(POPMALIUIO, YIPABIAIOT BOCIIPUATHEM BbICKA-
3bIBAHUS;

2) IpenoCTaBIAI0T METATMHTBUCTUYECKUE YKa3aHUs O TOM, KaK pa3BepThI-
Baetca quckypce [Hansen 1998: 4];

3) BBIBJISIIOT HOBU3HY U NPENCKa3yeMOCTh I0JIy4yaeMoi nHbopMaIuuy;

4) HaKNaJpIBAIOT MMPAarMaTHYECKUE OTPAHWYCHHUS Ha BHIOOP CIYHIAIONIMM
uHTepnperanuii coobmenus [[Ipasuxosa 2000: 25];

5) BBIABUTAIOT HA NIEPEAHUI IUIaH aKTyalbHYI0 HH(OpMALHIO;

6) MPOBOAT CEMaHTHYECKOE «3arpykeHue» mHpopmaruu B 1enom [Ilpa-
BukoBa 2000: 23];
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7) yKka3bIBarOT Ha COOTHOIICHHE MEXIY TepeqaBaeMoi uueeil 1 BHEITHHM
KOTHUTHBHBIM OKPYKEHHUEM TOBOPSIIIETO;

8) U3MEHSIOT KOTHUTUBHOE COCTOSHUE MO0 MEpE TOro, Kak 4YeJIOBEK MOHHU-
MaeT W CTPOUT BBHICKa3bIBaHMA (YaCTHIBI «(pOKyca BHUMaHUs») [MueBckas
2003: 204];

9) y4acTBYIOT B ONpPEIEICHUH JIOTHKO-CEMAHTUUECKUX U JTUATCKTHICCKIX
CBsI3€H JAHMCKYpCa;

10) yka3sIBaroT Ha MPOOIEMBI OTHOIICHHS MEXIY KOTE€3HEH M KOTePEeHTHO-
CTBIO, TUCEMOM U PEUbl0, CEMaHTUKON U parmMatukoit [[IpaBukxosa 2000: 24];

11) mpenocTaBasIOT paMKH JUISI IOHUMaHHS, C TIOMOIIBI0 KOTOPBIX OPTaHH-
3o0BaH auckypc [Schiffrin 1987: 36];

12) ocymiecTBISAIOT 00paTHYIO CBA3b C TOHUMaHUEM;

13) ynpaBinsitoT npoLeccoM MOHUMAaHUS SKCIUTHLIUPYEMbIX B YCTHOM TEKCTE
BBICKA3bIBAHHI;

14) curHaTM3UPYIOT O IpodireMax pedenpon3BoacTea [[IpaBuxosa 2000: 32];

15) BBIpaXarT CIEKTp OTHOIIEHWH ToBOpsIIero K mpomosuimu [Weydt
1969: 78];

16) curHATM3UPYIOT O MHEHUSAX TOBOPSIINX MM 00 MX OTHOIICHHH K 000-
3HAYCHHOMY;

17) no3BONAIOT MPOSIBUTH N30HpaTeIbHOC BHUMAaHUE K (paKTaM B COOTBET-
CTBUH C TTO3UIIMEH TOBOPAIIETO;

18) obmamaroT ompeneieHHON CTEIIeHbI0 MaHUITYJISITHBHOTO BO3ICHCTBHS,
TaKk Kak CTUMYJIUPYIOT HEOOXOAMMOE MOBEIEHHE CO CTOPOHBI CIYIIAIOLIETO,
4TOOBI JOOWTHCS ONpPENETICHHON OTBETHOW peakuuu (MaHUMyJSTHBHas (QyHK-
1) [Onpmanckmii 2001: 81];

19) yka3pIBaroT Ha OTHOIIEHNE KOTEPEHTHOCTH MEXAy KOTHUTHBHBIMHU Iie-
nocTHeIMU siBIeHUAMH [IIpaBukosa 2000: 257;

20) yCTaHaBIWBAIOT ONTHUMAIILHBIC PEJICBAHTHBIE OTHOIICHHUS MEXIy BbI-
ckaspiBaHusIMU [[IpaBuxosa 2000: 25];

21) obneryatoT npouecc HHPEPEHLIUH;

22) oKa3bIBalOT KOTHUTHBHEIN 3¢ ¢ekT Ha moHuMaHue auckypca [[IpaBu-
koBa 2000: 25];

23) 5KOHOMSIT SI3BIKOBBIE/ peUeBbIE CpeICTBA (sI3bIKOBast Kommpeccust) [Jleit-
yuk 2009: 115];

24) obOecIieunBaroT CBSI3HOCTH (IIETIOCTHOCTE) THAJIOTHICCKOTO AUCKYpCa;

25) mpenocTaBisIOT HHPOPMALIHIO O TUIIE AUCKYpca: pa3rOBOPHOM, HHCTH-
TynuoHansHoM [Kamenckuit 2007: 66-87].

Wrak, KOTHUTUBHO-TUCKYPCUBHBIE (DYHKIIUM JAUCKYPCHBIX MapKepOB HMe-
0T OINpPEACNICHHYIO CIECIU(UKY, COCTOSIIYIO B CIEAYIOMEM: 1) KOTHUTHBHO-
(YHKUMOHAIBHBIH NOTEHINAN TUCKYPCHBIX MapKepOB UMEET BHIPAKECHHYIO Ma-
HUTNYJSTUBHYIO CHITY, CXOXYIO [0 CTETICHH BO3JICHCTBUS C BIHSHUEM Ha peIu-
[IHEHTa HEOJOIMYEeCKUX HOMHHALMI B sI3bIKE; 2) KOTHUTHBHOE BO3JCHCTBHUE
JTUCKYpPCHBIX MapKepOB CBS3aHO C JIOTUYECKHUM CTPYKTYPHPOBAHHEM AHMCKypca
M UX y4acTHEeM B 00eclie4eHUH KOPPEKTHOTO MOHUMAaHHUS X0Ja AUCKYPCHUBHOTO
B3aMMOJICUCTBUS; 3) UCTIOIB30BAHHUE NUCKYPCHBIX MapKepOB Kak KOTHUTHBHBIX
PETYISATOPOB AUCKYpCa SIBIISIETCS MPOSIBICHUEM CTPEMIICHUS KOMMYHHKAHTOB K
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SKOHOMHUH PEUYEBBIX YCHIIHHA IMyTeM KOMIIPECCUU OTIPEACIICHHBIX CETMEHTOB BEI-
CKa3bIBaHUI.

[To MHEHMIO OTJIENBHBIX YYEHBIX, TUCKYPCHBIE MapKEPhl MOKHO OTHECTH K
KOHIIETITYaJIbHO MyCThIM enuHuIaM [Pozanosa 1983, Jlybosckuit 1985, I1pasu-
koBa 2004]. BmecTe ¢ TeM, HECMOTpPSI Ha OTCYTCTBHE Y JIeKCeM, (hyHKIIMOHH-
PYIOLIMX B KOMMYHUKATHBHOM B3aUMOJICUCTBHH B Ka4eCcTBE TUCKYPCHBIX Map-
KepOB, KOHKPETHOTO HOMUHATHBHOT'O 3HAYEHUS U, KaK CIEJCTBHE, MPEIMETHO-
0 KOHIENTYaJIbHOTO HAIOJIHEHWS, OHM SBISIOTCS HOCHUTENSIMH aOCTPaKTHBIX
KOHIICNITYJILHBIX TIPU3HAKOB M BBICTYTAIOT B KAUECTBE SI3BIKOBBIX CPENICTB, OT-
KPBIBAIOIIUX JOCTYN K KOHICNTyaJlbHOMY 3HaHHMIO. KOHIENTyallbHBIH 3apsi
JIUCKYPCHBIX MapKepOB 3aKIF0YaeTCs B UX CIIOCOOHOCTH BHICTYNATh CHUTHAJIAMHU
W3MEHEHUS] MEHTaIBHOTO COCTOSHHUS KOMMYHHUKaHTOB B XOJ/ie JTUCKYPCHBHOTO
B3aUMOJICHCTBUSL.

JluckypcHBIe Mapkepbl Kak €IMHHUIBI CO CTaTyCOM CJOBa HUMEIOT CBS3b
CJIOBapHBIX 3HAYEHUH C TapaguTrMaTHIECKOW CUCTeMOW s3blka [KaMmeHckwuit
2007: 103-107] u, obmagast KOTHUTUBHBIMH OCOOCHHOCTSMHM, — C CHHTarMaTH-
YECKOW, CUTYaTHBHOW CHCTEMOM peud, CBSI3aHHOW co cMbIcioM. [loa cmpiciom
B TaHHOM CITydae MMOHHMMAaeTcs Cheru(uueckas BbIpa3sUTeIbHas Harpyska, Ha-
KJIaJIIBAIOIIASCS HA JUCKYPCHBIH MapKep WM BHICKAa3bIBAHUE B 11€JIOM B HEKO-
TOPOM OTIpENIETIEHHOM KOHTEKCTE MM ONPEAeICHHON CHUTyallul M UCcUe3aromas
BMECTE C 3TUM KOHTEKCTOM uiu cutyauuei [Pam 2010: 281].

Wrak, nuckypcHble MapKephl UCCIEAYIOTCS TONBKO B KOHTEKCTE, KOTOPBIi
Y BBISABISICT WX 3HAUCHHE. AHAIU3 ONpPENeIsieMbIX B KOHTEKCTE 3HAUYCHUH JTUC-
KYPCHBIX MapKepOB IMO3BOJIMJI YCTAHOBUTH HAJTMYHE B UX OCHOBE OIPEICIICHHOM
KOTHUTHUBHO-(DYHKITMOHAIBHON MOJENH, BKIIOUaroniel Habop XapaKTepHh3yro-
IIMX WX MapaMeTPOB, TAKUX KaK NUCKYpCUBHAs (DYHKIUS, JIMHTBHCTHYCCKHIMA
craryc (JeKCHYECKas/ TpamMMaTHyecKas TPUHAIJICKHOCT), WUIOKYTHUBHEIC
BO3MOKHOCTH M KOTHUTHBHAas Harpy3ka. [losicCHIM 3TO Ha KOHKPETHOM IpUMe-
pe. Tak, monuyHKIIMOHANBHBIN TUCKYPCHBIM Mapkep /ike B aHIIINHCKOM SI3bIKE
UMEET MHOXKECTBO CTAaHJAPTHBIX 3HAYCHHM, 3a()UKCHPOBAHHBIX B CIOBape, W
MOXXET MMETh B MPEIJIOKCHUHA TPAaMMATUYECKH CTaTyC CYIIECTBUTEIHHOTO,
riaroja, MpujiaraTelbHOTO, Hapeuus, coto3a. [losBiieHne THCKypCcHOTro Mapke-
pa like siBnsieTcst clIeCTBUEM MPOIECCOB JeCEMAaHTU3AIUH U JIeTpaMMaTH3aluu
cioBa like.

[Ipoananmm3upyem cienyromue MTPUMEPHl YIOTPEOIIeHUS JUCKYPCHOTO
Mapkepa like B pyHKIHU (OKyca BBICKa3bIBAHUS.

a) Chris is going to travel to Moscow with his parents. And all they’re go-
ing to do is travel around Moscow and, like, sightsee (13 pasr. peun).

0) It’s supposed to be beautiful up there. Another friend of mine went up
there and said he saw, like, the most beautiful trees in the world [Malatesta
1999: 82].

B) Please, make a copy of these documents. I’ll need them on like a really
good quality paper [Malatesta 1999: 82].

r) Many people in my unhappy country are, /ike, starving (W3 pasr. peun).

nm) 1 guess this movie is really long, like, a few hundred series long (M3
pasr. peun).
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[Ipumepsr a), 0) U B) COCTOAT U3 ABYX BHICKA3bIBaHMIA, B KOTOPBIX C MTOMO-
IIBI0 AUCKYPCHOTO Mapkepa like BO BTOpOE MPENIOKEHNE BBOAUTCS HOBAas WH-
(opmanusi, KOTopasi He yIIOMUHANIACh B IEPBOM IPEATIOKESHUH.

B mpumepax 1) u 1) AUCKYypCHBIN Mapkep like oTMedaeT HanOolee 3HAYH-
MYI0 HH()OPMAITHIO, Ha KOTOPOM TOBOPSIIIHMI XOTEN OBI CAeNIaTh OCOOBIN aKIeHT,
MIPY 3TOM TIPEUIOKEHHE JT) XapaKTepu3yeTcs TUIepOOTM3MPOBaHHBIM OMHUCAHH-
em. Kak mpaBuio, B yCTHOW pa3roBOpHOM pedu 3a CIOBOM /ike ciemayer KopoT-
Kas Tmay3a, ¢ IIOMOIIbI0 KOTOPOH JiesaeTcst ene OOIbIINI aKIEeHT Ha BaKHOCTH
MOCJIeAYIOIICH HH(POPMAIIHH.

JduckypcHblii Mapkep /ike B JaHHOW (YHKLIUH MOKET TaKKe SBIATHCS CO-
CTaBHOW 4YacThiO BbIpaxkeHws it’s like. B Takom ciydae like MOXET BBHIIEISTH
OJTHO M3 TPEIUIOKEHHH, BXOIAIINX B COCTAaB CIOXKHOTO Npeanoxenus. Hanpu-
Mep:

e) I wake up, and it’s like no one’s at home (U3 pa3r. peun).

k) I went to the club, and it’s like 1 had this feeling that something was
wrong, that no one is going to be there (13 pasr. peun).

Hcxons 13 BBINICPUBEACHHOTO aHATW3a MPUMEPOB YIOTPEOJICHHUS AWC-
KypcHOTO Mapkepa like B qucKypcuBHOUW (hyHKIMH WH(DOpPMAITMOHHOTO (hoKyca
MaTPUYHOTO BBICKA3bIBAHUS, a TAaKKE aHalM3a JPYTrUX CXOKUX HPUMEPOB
YHOTpeOIeHNsI JaHHOTO AWCKYPCHOTO MapKepa B Ha3BaHHOM (YHKLWH, Tpea-
CTaBJISICTCS BO3MOJKHBIM OIMCATh €r0 MOJOKEHWE B KOTHUTHBHO-(YHKIHO-
HaJBHOW MOJIETM TUCKYPCHBIX MapKepoB B YacTH pealM3allH TaHHOW (yHK-
UM CIEAYIOMINAM 00pa3oM.

JuckypcHbiii Mapkep like, obnagas 1) TMHTBUCTHYECKAM CTaTyCOM Jece-
MaHTH3HPOBAHHOTO M JeTPaMMAaTH3HPOBAHHOTO JHCKYPCHOTO CJIOBA, 2) BXOIHUT
B 000CO0JICHHBIH (DYHKIIMOHATBHBIN CIIOT KaK XapaKTepU3YIOIIUiics HATHIueM
3) nuckypcuBHOM (GYyHKIUH MHPOPMAHOHHOTO (OKyca MaTPHYHOTO BHICKA3bI-
BaHMS; B paMKaxX peaju3aliy TaHHOH JUCKYpCHBHON (DYHKIMH IMCKYPCHBIN
Mapkep like obnamaer 4) cleAyrOmUM WUIOKYTHBHBEIM TOTEHIHMANIOM: (a) Ha-
npaBjisieT BHUMaHWE Ha JIMHTBUCTHYECKUH M HEJMHIBHCTUYECKUI KOHTEKCT,
NPUBJICKAEMBIl KOMMYHHKAaHTOM [UIsSi TIOHHMMaHUS cooOmeHus; (0) BbIIemseT
HanOoJiee 3HAUMMYIO WK (B) HOBYIO HH(OpPMAITHIO B BRICKAa3bIBaHUH; (T) TIpe/I-
BapseT HEOXKHUIAHHOE JUISl PEIUITUCHTA OITMCAHNE KaKOT0-TH0O0 SIBJICHUS, COOBI-
THS M T.IL, CO3JaloIee FOMOpHCTHYeCKHH >(dexT mimm conepkaiiee Kakoi-
00 CTUIIMCTHYCCKHMH mpreM (Jaimre Bcero rumepbony); 5) obiamaeT KOTHHU-
TUBHOW HArpy3KOH, 3aKirouaromeiicst B: (a) CO3JaHUU COCTOSIHUSI SMOLUOHAIIb-
HOT'O HANpPsHKCHUS! PEUUITUEHTa W SMOLMOHAIBHOTO HACTpos; (0) mpeaenbHOM
aKTyaJIM3all YMCTBEHHBIX CIIOCOOHOCTEH pelUIMEHTa C IEeNbI0 O0HAPYKeHUS
CyTH HamboJee 3HAYNMOM WM HOBOU MH(pOopMauy; (B) aKTyalHu3ally MpoIec-
ca oOAyMBbIBaHHS BBICKA3bIBAaHUS W BBIHECCHHS MEHTAJIBHOTO 3aKIIOYEHUS O
HEOOBIYHOCTH OITUCHIBAEMOTO SIBIICHHS MM COOBITHSL.

Bo3Bpamasick kK KOTHUTUBHO-()YHKIIHOHAIEHONH MOJETH AUCKYPCHBIX Map-
KEpOB B I1I€JI0M, CJIE€IYET OTMETHTD, YTO OHA TAKKE PENPE3CHTUPYET Pa3INIHYIO
WHQOPMAIMIO O Pa3BepPTHIBAHWU CHUTyalun oOuieHus. [Ipu 3ToM BakHeimee
3HaYCHUE NMPHOOPETALT pa3INuie CUTYAINid, B KOTOPBIX HAXOAATCS TOBOPSIINI
U cnymaronmii. B 3ToMm ciydae ot penunuenTa Tpedyercs crienuaibHas padoTta
MOHUMAaHUs, T.€. COOTHECEHHSI TEKCTa COOOIIEHHsSI ¢ KOHKPETHOM CUTyalHeH.
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Hapx mpomeccom o6mena mH(popManmeit Mexay coOeceqHIKaMH «HaJICTpanBa-
eTcs Kak Obl “BTOpOI 3Tax”, rie Ha 06aze 00beANHSIOMNX “ITaKu” MPOIECCOB
peduiekcuy ¥ TOHUMAaHHS POKIAIOTCS U YMHUPAIOT CMBICIBI, a, B ClIydae 0c000-
TO Be3eHH, HHOTAA pokaaercs Mpiciby [Pair 2010: 280]. Ilpu sTom HeoOx011-
MBIMH YCJIOBHSAMH YCIIEITHOW KOMMYHHUKAIIUN SBJSIOTCS OTHOIICHHE PEITUIIH-
€HTa K COJICPIKAHUIO TMOTyYaeMbIX COOOIICHHUI U aBTOPCKasl MO3UIIKS, HEMAJIO-
BaYKHYIO POJIb B MaHU()ECTAIIMHA KOTOPBIX UTPAOT AUCKYPCHBIE MapKePHI.

3 BBIIIIeCKa3aHHOTO CIIETYET, YTO KOTHUTHBHO OPUEHTHPOBAHHBIC METOIBI
WCCJIeIOBAHUS TIPUPOIBI TUCKYPCHBIX MapKepOB TPeOYIOT TIIyOOKOTO comepKa-
TEIBHOTO aHAJIN3a JAHHBIX SI3BIKOBBIX €IUHMII. B IIeHTpe BHHUMaHUS OKa3bIBa-
IOTCSl HE CTOJIBKO MEXaHU3MBI MIOPOXKICHHS UCKYPCa, XOTS B PSE CIydaeB He-
M30€KHO MBICJICHHO PEKOHCTPYHPYETCS U CHTYyallusl IPOU3BOJICTBA TEKCTA, T.C.
MPUHUMAETCS B PACUET U TO3MIIUS TOBOPSIIET0, CKOJILKO MOHUMaHUs JUCKypca
C TIO3WIMH CIYIIAIONIET0. B 3TOM MEHTambHOM Mporecce KOHCTPYHPOBAHHS
KOTHUTHBHBIX perpe3eHTanuil (ToJydeHne TOCTyNa B MEHTAIBHBIA JIEKCHKOH;
MOKMCK MH(OPMAIINH, BbISIBJICHUE €€ HOBU3HBI, CPABHUBAHUE U COIMOCTABJICHUE
CTPYKTYp B paboyeii maMsaTH U TOCTPOCHHUE CTPYKTYP PEIPe3CHTAIlUU TTOCPE]-
CTBOM OIIepariuii Jo00aBICHU, YVIAICHUS, Pa3BUTHSA, JJOTHIECKOTO pa3BepThIBa-
HUS, COCAMHCHUS U TICPECTAHOBKM HMH(OPMAIUH; BHIOOP HHTEPIPETAIMH CO-
0OIICHHS;, CBA3b MH(POPMAIIMK C UMEIOIIUMCS OIBITOM U ()OHOBBIMU 3HAHUSIMU
KOMMYHHKAHTa) TUCKYPCHBIM MapKepaM OTBOJIWTCS Ba)KHAas POJIb B OTpeere-
HUW KOTHUTHBHOM CTPYKTYPHI TUCKYpCa.

Wrak, muckypcHbIe MapKepbl, 001a1as OYeBUIHON MHOTO(YHKIMOHATBHO-
CTBIO, MPEUMYIIECTBEHHO (PYHKIIMOHUPYIOT HAa YPOBHE KOTHUTHBHBIX CBS3€H B
CTPYKTYpE JAHUCKYpCa, 9TO COOTHOCHT WX HE C S3BIKOBOHW CTPYKTYPOM, a C S3bI-
KOBBIM HCIIOJIb30BaHUEM. SIBIAACH «(PYHKIIMOHAILHBIMA KOOPJIUHATAMHU JTUC-
kypca» [Schiffrin 1987: 23], oHH CBS3BIBAIOT B ONPEICICHHON TOYKE TPU OC-
HOBHBIX JIUCKYPCHUBHBIX «BeKTOpa»: 1) BepOallbHbIe W CHTyallMOHHBIE KOHTEK-
CTHI B UX (JOpMaAIILHOM U cojiepkaTenbHoM TuaHe [bop6oTteko 1998: 6], 2) mo-
JTATBHO-TUKTAIBHBIC YCTAHOBKHM Yy4YacTHHKA oOuieHus [bamasH, PyxuHCckuit
1995: 2-4] n 3) uenu ydacTHHKa nuanormdeckoro odmenHwus [['empmeir 2009:
63].

B JIMHTBHCTHYECKMX HCCIICIOBAHUAX HEOMHOKPATHO MPEAIPUHUMAIUCH
TIOTIBITKY TPEAMETHBIX KiIaccu(pUKaui JUCKYPCHBIX MapKEPOB C TOYKU 3PSHUS
BBIZICIICHNSI OCHOBHBIX MPH3HAKOB WX OTHECCHHS K JAHHOMY JIMHTBHCTHYECKO-
My kiaccy [Austin 1962; Urmson 1963; Hartvigson 1969; Weydt 1969; Quirk et
al. 1972; James 1972; Crystal, Davy 1975; Halliday, Hasan 1976; Rosch 1977;
Dijk 1977; Ehlich 1986; Vanderveken 1990; Holker 1991; Espinal 1991; Konig
1991; Blakemore 1993; Ifantidou 1994; Brinton 1996; Rouchota 1996; Jucker,
Ziv 1998; Hansen 1998; Bumnesckas, Jluxapesa 2000; Tropuna 2003 u mp.].
OpHako, HECMOTPS Ha Takoe MHOT00Opa3ue UCCIIeIOBaHMIA, B HACTOSIIEE BpeMs
HET YETKUX KPUTEPHEB OTHECCHUS JICKCHUCCKHUX SIUHUIL K TUCKYPCHBIM MapKe-
paM, W MOTOMY pa3HBIMU yUYEHBIMH B PaMKaX Pa3JInYHBIX TCOPUN B CIAUHYIO
CUCTEMY 3JIEMCHTOB OOBCIWHEHBI CIMHUIBI PA3IMYHOTO YPOBHS, (QYHKIUN H
MOPQOJIOTHIECKUX KAUCCTB.

Bmecre ¢ TeM B KauecTBe KpUTEpHUs OObESIUHECHUS JICKCHUSCKUX CAMHUI] B
KJIACC JTUCKYPCHBIX MapKEPOB MOXET CIYKUTh (PYHKIIMOHAILHO-TIParMaTH4YeC-
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KA KPUTEPHH, 0O0hETUHSIONINNA JUCKYPCHBIE MapKephl M0 HAIWYHIO CIIEIU(H-
YecKoi KOTHUTHBHOM Harpy3KH, OTpakarolleil X CIOCOOHOCTH YIPaBIAThH pa3-
BEepThIBAaHUEM AKCKypca. KOHIIENT «KOTHUTHBHAS HArpy3Ka» — 3TO (YHKIIHAO-
HaJbHAas €UHHIIA BBICOKOTO YPOBHS aOCTpaKIWW, HEKOe MEHTaIbHOe 00pa3o-
BaHHE, BKIIIOYAONIee B ceOs: 1) pasmudyHble BUILI OIEHKH (AKCHOJIOTHIECKYTO,
SMOLIMOHATBHYI0, 3THUECKYIO, 3CTETHUECKYI0, MHTEJIEKTYaIbHYI0, yTHIUTAp-
HYIO OIIEHKH, OI[EHKY BO3MOKHOCTH, HEOOXOIUMOCTH, YBEPEHHOCTH, HATUYHS U
T.IL.; 2) 3HaHUSA, (GUKCUPYIONTUE OIBIT MAaTEPHATLHOTO W/HIU AYXOBHOTO B3aH-
MoJieHicTBUS ¢ pehepeHTOM; 3) KOTHUTHBHBIC (MeTadopuueckne) o0passl; 4) ac-
COIMAIUY, TUIBI MOJU(PUKAIMOHHBIX 3HaueHWi. JI[pyrumMu cioBaMu, KOTHH-
THBHAs Harpy3ka — XapakTepUCTHKa AMCKYPCHOTO MapKepa, oTpakaromas ero
CIIOCOOHOCTh YMPAaBJIATh HWHTEpIpeTanueil xojla AWCKYPCHBHOTO B3aUMOJEH-
CTBUA, KOTHUTHBHAsI HMHTEpIpETAalMsl MapKUPOBAHHOW BHEUIHEH Ienu Jei-
CTBUSI, OTpesessieMasl JaHHBIM AUCKYPCHBIM MapkepoM. IMEeHHO mo3ToMy KOr-
HUTHBHAs (PyHKIMS TaHHOTO KOHIENTA MPOSBISETCS B €ro CIIOCOOHOCTH OBITH
OJTHOBPEMEHHO ¥ HOCUTEJIEM, M CIIOCOOOM TIepe/laud CMbICIIA.

B crpykType KOHIIENTa «KOTHUTUBHAS HArpy3Ka» BBIACISAIOTCS CIIETYIO-
1€ KOMIIOHEHTHI:

— TIOHSTHHHBIN, BKIIOYAIOUINI B ce0sl BbIpaKeHHE HEKOTOpPOro abCTpaKT-
HOTO TIOHATHUS O XO/€ TUCKYPCUBHOTO B3aUMOJICHCTBHS U €ro JOTMYECKOM pa3-
BEPTHIBAaHUM;

— acCOUMATUBHBIN, CBA3aHHBIA C YCTAHOBIIEHHEM aCCOIMATUBHBIX OTHOIIIE-
HUH MKy (aKTaMH B BRICKA3bIBAHWH;

— 3MOIMOHANBHBIN, CBA3aHHBIA C BO3JEHCTBHEM AMCKYPCHOTO MapKepa Ha
SMOLIMOHATFHOE COCTOSTHHE a/Ipecara;

— MIOBEJICHYECKU, CBSI3aHHBIN C NparMaTUuyeCKUM BO3IEUCTBUEM JUCKYpPC-
HOTO MapKepa M €ro CIoCOOHOCTBIO BBI3BIBAThH KOHKPETHBIE OTBETHBIE Eil-
CTBUS;

— KyJIBTYpPOJIOTHYECKUHN, TPOSIBIIAIONIUIICS B TOM, YTO TUCKYypPCHBIE MapKe-
pPBl KyJIBTYPHO NETCPMUHHUPOBAHBI U SIBISIOTCS XapaKTEPHBIMU MPU3HAKAMU
HAI[MOHAIBHOTO MBITILICHIS,

— A3bIKOBOM, MTPOSIBIISIONINICS B 3aKPETNICHHOCTH KOTHUTUBHOW Harpy3ku B
KayecTBe HEOTHEMJIEMOTO KOMIIOHEHTa CMBICIIOBOTO HAIOIHEHUS TUCKYpPCHOTO
MapKepa, 3aKpPeIICHHOTO B SI3bIKOBOM CHCTEME;

— pedepeHInaNbHbIA, MPOSBIIIOMUICI B COOTHECEHHOCTH IHCKYPCHOTO
MapKepa C OIpeeIeHHBIM CETMEHTOM BbICKa3bIBAHMUA.

Takum oOpazoMm, peann3alusi KOTHUTHBHOTO IMOAXOAa K HCCIEIOBAHUIO
JIUCKYPCHBIX MapKepOB TO3BOJISIET JIaTh CIEAYIOIIEe ONPEIeIeHnEe TUCKYPCHBIX
MapkepoB. JlMcKypcHbIe MapKephl — 3T0 (YYHKIIMOHATBHBIN KJIaCC JIEKCHUYECKUX
€IIUHUI] S3bIKA, BHICTYMAIOMIUX KOTHUTUBHBIMHU PETYISATOPaMU TUCKYypca, OKa-
3BIBAIONUMHY BIIMSHUE Ha €r0 BOCIPUATHE M HA WHTEPIPETAIHIO YIaCTHUKAMU
KOMMYHHKAaTHBHOTO aKTa, W, 3HAYHT, HECYIINX ONPEAENCHHYI0 KOTHUTHBHYIO
Harpy3Ky B paMKax WIIOKylud. KorHUTHBHas Harpyska, SBJSSICH HEOThEMIIe-
MBIM CBOMCTBOM IHUCKYPCHBIX MapKepoB, CBS3aHA C BO3ACHCTBHEM Ha KOTHH-
TUBHBIE TIPEICTABICHUA YYaCTHUKOB KOMMYHHKATHBHOTO aKTa O KOHTEKCTE
nuckypca. OHa MposBIIsSeTCs] B CIOCOOHOCTH JUCKYPCHBIX MapKepOB OKa3bIBaTh
ONpeIeICHHOE BIUSHUE HA BOCIIPUITHE YYACTHUKAMUA KOMMYHUKATUBHOTO aKTa
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X0Ja M JIOTHKH Pa3BePThIBAHUS AUCKYpCa, a TAKXKe SKCIUIMIUPOBATh KOTHUTUB-
HBIE CBSI3M B CTPYKTYpE AUCKypca. KorHUTHBHAS HAarpy3Ka MpeAcTaBiseT co0oi
CIICICTBUE LIEJICHANPABICHHO Pean3yeMOi TUCKYPCUBHOW (YHKIMH AUCKYPC-
HOI'0 MapKepa, MPOSBIIONICH ero WUIOKYTUBHYIO cuiy. Ilpu sTom cBoiicTBO
JUCKYPCHBIX MapKepOB CIyKUTh KOTHUTHBHBIMU PETYJISTOPAMHU JUCKYPCUBHO-
rO B3aUMOJICHCTBHS SABISETCS YHHBEPCAIBHBIM JJISI BCEX TUCKYPCHBIX Mapke-
POB U MIPOSIBIAETCS] HE3aBUCUMO OT UX NPOYHUX JIMHTBUCTHYECKUX CBOMCTB.
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